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Жанрово-тематичний діапазон української прози для дітей і про 

дітей ХХ століття свідчить про доволі продуктивний розвиток теми 
школи, до якої у своїй творчості зверталися Ніна Бічуя, В. Близнець, 
С. Васильченко, О. Гончар, О. Донченко, А. Дімаров, Ю. Збанацький, 
Б. Комар, О. Копиленко, В. Нестайко, Я. Стельмах та ін. Школа увібрала 
„майже все: і друзів, і добрих десять років життя, і радість відкриттів, і 
прикрість невдач, відчуття власного зростання, і народження осмислених 
понять „я” – „ми”, „хочу” – „треба” [1, с. 112]. Широка популярність 
„шкільної” прози серед читачів зумовлена діалогічною природою 
художньої літератури. Будучи складною системою текстуальних кодів, за 
допомогою яких організовується фабульний простір, твір, в якому школа 
присутня на тематичному рівні, містить інформацію про близький дитині 
світ, прогнозує читацьке розуміння, підтримує зацікавленість у читанні, 
провокує реципієнта до обговорення актуальних і близьких йому 
проблем.    

Своїми витоками „шкільна” проза сягала попередніх періодів 
розвитку літератури. Письменники (І. Франко, Б. Грінченко та ін.), які 
водночас посідали чільне місце в суспільному й культурному житті 
України, реагували на проблеми, пов’язані з недосконалістю освітньої 
системи в ХІХ столітті, в тому числі й художньою творчістю, в якій тема 
школи виразно артикульована. Способи її реалізації, вміння висвітлити 
дитячі характери, зробити їх позачасовими значною мірою залежали від 
стильової майстерності майстрів слова. Тема школи органічно увійшла в 
літературу радянського періоду і стала одним із магістральних явищ. Цієї 
думки дотримувалися Д. Білецький [2], Жанна Букетова [3], Ольга 
Будугай [4], В. Неділько [5], Наталія Сидоренко [6] та ін. Починаючи з 
30-х років, „шкільні” романи й повісті довгий час посідали провідні 
позиції в рейтингах соцреалістичної і за духом, і за формою літератури 
для дітей.  

У жанровому відношенні „шкільна проза” демонструє своє 
розмаїття: романи („Дуже добре”, „Десятикласники” О. Донченка, 
„Золота медаль” О. Копиленка), повісті („Звичайний шкільний тиждень” 
Ніни Бічуї, „Женя і Синько” В. Близнеця, „Одиниця з обманом” 
Вс. Нестайка), оповідання („Школа” Б. Харчука, „Танці Йоганнеса 
Брамса” А. Дрофаня). Найпоширенішою з-поміж інших є повість, яка 
через „широту епічної панорами стає улюбленим твором дитини частіше, 
ніж зразок малого епічного жанру. Заглибившись у долю героя, юний 
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читач встигає більш детально пережити разом з ним усі пригоди, відчути 
героя своїм близьким другом. Повість має більше шансів увійти в тісний 
діалог з адресатом завдяки своєму значному обсягу” [4, с. 21]. Прийнято 
вважати, що „шкільна повість” з’явилася в українській літературі у 30-ті 
роки минулого століття [7, с. 421], а особливого розквіту набула в  
60 – 80 роки ХХ ст. [4, с. 6]. Зважаючи на формальні показники 
повістевого жанру (обсяг твору, кількість подієвих рядів, широта 
охоплення життєвих явищ тощо), він є оптимальним для адекватного 
сприйняття підлітково-юнацькою аудиторією, яка найбільше цікавиться 
шкільними проблемами, насамперед в силу своєї приналежності до 
школи, яка в цьому віці є не лише закладом, де отримують знання, а 
передусім осередком, в якому відбувається процес соціальної взаємодії. 
Має рацію Н. Тамарченко, наголошуючи на нерозривній єдності жанру з 
життєвою ситуацією, в якій він функціонує. „Звідси акцентування уваги 
на аудиторію, що визначає обсяг твору, його стилістичну тональність, 
стійку тематику й композиційну структуру” [8, с. 366]. Інтерес у розвідці 
становить специфіка розкриття шкільної теми в автобіографічних 
повістях Гр. Тютюнника, А. Дімарова, В. Близнеця, що до останнього 
часу не була об’єктом наукових зацікавлень. 

Література 30 – 50 рр. ХХ ст. мала на меті показати читачеві 
здобутки радянської освітньої системи вкупі з оспівуванням „радісної” 
комсомольсько-піонерської дійсності під керівництвом мудрих 
комуністів-учителів. Наслідком цього стало створення великої кількості 
наскрізно закличних за своєю риторикою шкільних повістей і романів 
О. Копиленка, О. Донченка, Ю. Збанацького та інших авторів 
соцреалістичного табору, котрих на той час активно публікували й 
читали. Їх провідним імперативом став лозунг виховання молодого 
покоління в дусі комуністичної ідеології, герої ж творів слугували 
яскравим прикладом втілення в художній творчості для дітей та юнацтва 
„формули позитивного героя соцреалізму” (Валентина Хархун) [9], який 
підпорядкований формуванню людини нового часу. 

В. Неділько, аналізуючи здобутки літератури для дітей та юнацтва 
60 - 70-х років минулого століття, зазначав: „…як це не дивно і як не 
прикро, школа, навчання, стосунки між учнем та вчителями були 
обійдені увагою письменників в українській літературі 60-х років. Якщо 
хтось і брався за цю тему, то розповідав найчастіше про канікули, до того 
ж за нехитрою стандартною схемою…” [5, с. 43 – 44]. Радянський 
дослідник недоліком літератури вбачав брак творів, що відображали б 
конфлікти шкільного життя, боротьбу різних підходів до навчання й 
виховання. Ця теза підкреслює тісний зв’язок і самого художнього 
процесу означуваного періоду, і літературно-критичної думки про нього, 
у тому числі і про літературу для дітей, з провідними тенденціями 
суспільно-історичного розвитку, наслідком чого стало домінування в 
художній творчості більшості митців насамперед певної ідеї чи 
концепції. За таких умов непросто відшукати художній твір, який не 
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лише інформував би юного читача про будні і свята радянської дійсності, 
котра, наприклад, сучасному юному читачеві цікава лише як матеріал з 
історії СРСР, а демонстрував ще й національні і власне літературні 
традиції, авторську майстерність у змалюванні характерів, їх 
внутрішнього світу, порушував би актуальні для підлітка чи юнака 
проблеми доступною його розумінню і сприйняттю мовою. 
Реінтерпретація літературного доробку ІІ пол. ХХ століття, у процесі 
якої „переатестації” зазнала як література для, так і про дітей, за основні 
критерії оцінки художніх творів вважала відповідність теми, ідеї, 
характерів певному політичному режиму. Цей факт, очевидно, й 
пояснює, що в підходах до розробки, зокрема, шкільної теми в прозі 
ІІ пол. ХХ ст. з урахуванням її жанрової специфіки і стильового 
розмаїття перевірку „живим художнім досвідом” витримали твори, що 
належать „…читачеві, який їх потребує не тому, що в цьому 
зацікавлений автор, а тому, що цей автор цікавий і внаслідок бодай цього 
потрібний життю…” [10, с. 19]. 

Стосується зазначене вище прозової спадщини письменників 
нової генерації шістдесятників, художнє мислення яких, лишаючись у 
межах „соцреалізму”, іноді проривалося поза ним, апелювало не до 
партійних настанов, а до національної душі і внутрішнього світу людини. 
Гр. Тютюнник, М. Вінграновський, Є. Гуцало, В. Близнець, А. Дімаров 
відкидали певні стереотипи радянської літератури, зображали дитину й 
дитячий світ як найпоказовішу альтернативу панівному офіціозу. 
Пишучи про дітей і для дітей, кожен з них писав насамперед про  
себе, реалізуючи духовний і гуманістичний потенціал і переносячи  
його із соціального контексту в контекст літературний. Актуалізація 
автобіографічної прози, в якій письменники явили читачеві спогади 
власного дитинства („Климко”, „Вогник далеко в степу” Гр. Тютюнника, 
„На коні й під конем” А. Дімарова та ін.) відповідала потребам 
літератури в цілому, якій необхідно було реабілітуватися перед собою й 
читачем за багаторічне нехтування життєвою правдою, за душевну й 
емоційну примітивність, казенний оптимізм і неувагу до людини як 
особистості. Художня реалізація їх гуманістичних настанов ставила під 
сумнів „соцреалістичні” канони, повертала в літературний ужиток 
неповторне людське „я”, присутнє в юних героях. 

Згідно з сучасними науковими дослідженнями одним із чинників 
маркування автобіографічної повісті є використання відомостей 
автобіографії для розкриття певної соціальної („історія покоління”) або 
філософської („історія формування особистості митця”) теми [11, с. 5]. 
Автобіографічна проза Гр. Тютюнника, А. Дімарова є вдалим прикладом 
асиміляції „дорослого” твору рецептивним смакам і вподобанням 
дитини-підлітка. Вікова відстань між його автором і адресатом є доволі 
суттєвою, проте особливість дитячого світосприйняття і світорозуміння 
дозволяє уникати спрощень та ідеологічних кореляцій творів, що часто 
призводило до естетичної меншовартості. Автобіографічний елемент у 
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згаданих творах чітко означений стильовою палітрою, типом моральних 
колізій, авторським прагненням виразити своє ставлення до світу.  

Роки навчання в ремісничому училищі головних героїв повісті 
„Вогник далеко в степу” Гр. Тютюнника – то нелегкі роки повоєнної 
дійсності. І вступ підлітків до цього навчального закладу продиктований 
не так свідомим вибором професії, як можливістю в такий спосіб вижити 
й прогодуватися: „Тітка Ялосовета одразу заплакала, почала розказувати, 
що хату нашу „вкинуло бомбую у річку”, що живемо ми в тій хаті, як у 
норі, одягатися ні в що, їсти теж не дуже… А я стояв, дивився у підлогу і 
тримав у спітнілій руці згорнуті в дудочку документи: заяву, метричну 
довідку, табель за п’ятий клас і автобіографію. Мені було ніяково, що 
тітка Ялосовета розказує все про нас” [12, с. 146 – 147]. Головний герой 
розкривається перед читачем гострими переживаннями нового для 
підлітка, дорослого світу, щоразу демонструє свою зацікавленість ним, 
бажання пізнати життя в усьому розмаїтті, що в тексті передано 
комплексом художніх засобів, притаманних психологічній прозі. 
Слушним видається зауваження письменника: „Ніколи не працював над 
темою. Завжди працюю над почуттями, що живуть навколо мене і в 
мені” [13, с. 654]. Дорога підлітків до училища – то нелегкий шлях 
назустріч життю, в кінці якого жевріє вогник надії на краще, тому 
„…творами, в центрі яких – образи дітей, автор підсвідомо намагався 
воскресити, повернути з глибини своєї свідомості все найсвітліше, 
найчистіше, що зустрічав у житті, зафіксувати його в слові, деталі, 
образі, характері. Це й зумовило високий художній рівень, 
переконливість, дохідливість, тонку образність його творів” [14, с. 125].  

Письменник, характеризуючи персонажів, часто вдається  
до використання тактильно-зорово-кольорових асоціацій, що 
підпорядковані розкриттю складного внутрішнього світу особистостей, 
їх психологічних відчуттів: „А мені всю ніч снилася Австралія! Наче я 
йду по Австралії, а кругом жовто-прежовто, і сонце пече… Силка любить 
географію і розповідає про кожну країну так, наче він там був. […] – Так 
жовто, як у Штокаловому садку од абрикос. Банани, апельсини, ананаси” 
[12, с. 162]. У багатій уяві хлопців постають обриси далеких країн, про 
які вони із захопленням читали в підручнику географії. Вони 
асоціюються з жовтогарячими абрикосами, яких ще жодного разу в житті 
їм не довелося скуштувати. По-тютюнниківські просто й водночас 
зворушливо описує автор смакові відчуття підлітків: „Ні, зразу не 
добереш того невидимого смаку! Як мед? Куди там тому медові! То  
мед – і все. А це… І сонцем пахнуть. Хоч і холодні. А ми думали, що 
вони гарячі… […]. Об щоки труться оксамитно – є-таки на них пушок. А 
котра й сама за пазуху впаде, полоскоче золотою мишкою і пригріється, і 
вже її не чути” [12, с. 166 – 167].   

Дитинство в потрактуванні А. Дімарова – це всеохопна 
вітальність, художня інтерпретація якої потребує іншого духовного й 
емоційного наповнення. У його повісті „На коні й під конем” перед 
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читачем постають колоритні і промовисті пригоди, що траплялися з 
письменником в ранньому дитинстві, у підлітковому віці і в юності. Як і 
повість „Вогник далеко в степу” Гр. Тютюнника, твір А. Дімарова про 
дітей також не вписується в канонічні (змістові) параметри  рецепційної 
„дитячості”, хоч читачі молодшого й середнього шкільного віку знайдуть 
в ній багато для себе захоплююче цікавого. Л. Мацевко-Бекерська 
пояснює цю ситуацію так: „…текст, адресований дитині, передбачає 
обмеженість досвіду, і саме тому зусилля автора концентруються на 
тому, щоби уявлення стосувалося написаного, висловленого буквально 
чи зумовленого контекстом. Рецептивна відмінність таким чином може 
бути ототожнена із об’єктивною психологічною відмінністю: для читача-
дитини художній текст і світ цього тексту нерозривно єдині, а тому 
певний рівень компетентності  дитини визначає цілковиту відповідність 
написаного та прочитаного; для читача-дорослого кожен наступний твір 
постає в очікуванні нових кодів універсальних значень” [15, с. 21 – 22]. 

Незаперечним у ставленні як дорослого читача до талановитого 
твору, так і дитини є емоційне захоплення, щире співпереживання 
зображуваних колізій. Це стосується оповідок А. Дімарова про 
бешкетного й непосидючого Толічку. Його життя з детально описаними 
епізодами навчання, спілкування з однолітками, матір’ю, вчителями 
виходить за межі сільського побуту, сприймається як художня іпостась 
сучасного парубка з іронічним ставленням до світу, до спроб сформувати 
з нього стандарт: „…вчителі теж час від часу урочисто проголошували, 
ким я не буду. Якщо їм вірити, то мені не світила жодна професія, якої 
тільки прагне нормальна людина. Я не стану ні географом, ні 
літератором, ні інженером, ні істориком – вони це знали напевно. Не 
знали лише, ким же я стану…” [16, с. 172], – таке враження залишилось у 
згадках письменника від „науки”, в якій найулюбленішою дисципліною 
була та, що мала назву „канікули”.  

Юнацькі роки навчання показані в розділі „Маскулінум, 
фемінінум, нойтрум”. Найперше, що потрапляє в поле зору письменника, 
є не сам процес навчання, а враження від нього. З-поміж учителів 
найбільше захоплення викликав учитель фізики; дітей вражав 
насамперед його охайний вигляд, вишита сорочка, ідеально напрасовані 
стрілки галіфе, начищені до блиску чоботи й тихий спокійний голос 
(природно, що у процесі комунікативної взаємодії найперше враження 
складається завдяки невербальним засобам спілкування). Його уроки 
стали найулюбленішими завдяки нестандартним питанням, вмінням 
пожвавити інтерес підлітків прикладами з життя.  

Ліричне „сповідальне” начало твору дало можливість А. Дімарову 
розкрити перед читачем найпотаємніші сторони дитячого й юнацького 
буття, відтворити почуття хлопця, його духовні стосунки зі світом, 
показати тонку душевну організацію героя, не порушуючи при цьому 
його суб’єктивного світу. З особливим ліризмом прозаїк змальовує 
перше кохання, що „прийшло до нас у тому ж таки дев’ятому класі, в 
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другому півріччі. Це було якесь дивне кохання: воно спалахнуло, як 
пошесть, і за якийсь день охопило всі старші класи, а точніше – їхню 
чоловічу половину” [16, с. 224]. Хлопців заворожує молодість і краса 
вчительки хімії, вони чекають її уроків, як свята, голять пушок на щоках, 
носять додому її портфель.  

Життя підлітка дуже тісно пов’язано з матір’ю: „Хоч я давно вже 
вивчив, що земля кружляє навколо сонця, однак підсвідомо ще вірю в те, 
що весь видимий світ обертається довкола мами. Тож мама не може 
померти, бо це означало б кінець усього світу” [16, с. 172]. Сільська 
вчителька, яка сама виховувала двох синів, понад усе в житті прагнула 
дати їм освіту, вивести в люди, тому цілком зрозумілий пієтет, який 
осяває хлопця при згадці про маму – іноді сумовиту й задумливу, іноді 
веселу й бадьору, рішучу у своїх вчинках.   

Автобіографічні повісті Гр. Тютюнника й А. Дімарова не є 
шкільною прозою в прямому розумінні. Навчальний заклад, його 
атмосфера, шкільне оточення виступають здебільшого антуражем для 
показу ініціацій юних персонажів, які починають усвідомлювати себе 
особистостями, їх переживань свого дорослішання, пошуки  морально-
етичних життєвих пріоритетів.  

З-поміж шістдесятників чи не найбільше до теми школи і її 
проблем у своїй творчості звертався В. Близнець. Сам письменник 
зізнавався: „Педагог і дитячий письменник – для мене щось нероздільне, 
духовно ціле і злите” [17, с. 97]. Тонко відчуваючи душу дитини, він 
органічно поєднав літературний талант і дитяче сприйняття, знання 
дитячої психології й емоційне бачення світу.  

У повісті „Старий дзвоник”, насиченій автобіографічними 
деталями, простежено життя школи упродовж певного відрізку часу: від 
воєнних років до сьогодення. За часів війни школа – тісна й 
приземкувата. У ній душно й темно, немає парт, учні сидять по четверо 
за козликами. По закінченні війни діти навчаються вже у звичайній 
школі, в якої ще не було ні свого приміщення, ні підручників, ні навіть 
учителя. Ним стає молодий Сашко, колишній партизанський розвідник, 
який лишився у Кривичах після поранення. Він викладає всі дисципліни, 
проте найважливіше – він повертає учням радість дитинства. Відтоді й 
починається відродження, символом якого став дзвоник, принесений до 
школи з попелища, дзвоник, який „горів у вогні війни і не згорів”. 

Сучасна школа – велика дерев’яна споруда, що виросла в центрі 
села й розгорнула під прямим кутом два свої крила-приміщення. Вона 
потопає у квітах і деревах. Кожен, хто приходить до першого класу, 
приносить із собою якусь рослину, дбає й доглядає за нею всі вісім років 
навчання. Письменник наголошує на тісному зв’язку людини й природи, 
він апелює до людської душі, що черпає сили з рідної землі, а це в свою 
чергу символізує незнищенність народного духу, продовжуваність 
життя: „…школа хоче зробити все так, щоб і сьогоднішні діти не 
одривалися від землі, щоб і вони мали одвічну радість людини, яка живе 
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тісно злита з природою і яка змалку відкриває для себе і ці тихі річечки 
на лугах, і вечірні зорі над лісом, і  запах сіна, той неповторний запах 
дитинства, що сниться нам потім усе життя…” [18, с. 173]. 

Таким чином, з тем, що в літературі для дітей і про дітей різних 
часових періодів користувалася популярністю, є шкільна, що прив’язана 
до хронотопу школи й подій, які відбувалися з учнями у процесі 
навчання й на канікулах. Її розквіт в середині ХХ ст. пов’язаний 
насамперед із соцреалізмом, що вимагав розробки актуальних з позиції 
соціалістичної дійсності і психолого-педагогічних наук проблем. 
Ідейність і дидактична односпрямованість у творах О. Копиленка, 
О. Донченка, Ю. Збанацького заступала місцем глибинну 
характерологію, психологічну багатогранність, вміння вдивлятися у 
внутрішній світ підлітків і юнаків, що зробило ці твори одноденними.  

Шкільна тема в ІІ пол. ХХ ст. знайшла вихід і в літературу про 
дітей з виразно артикульованим автобіографічним компонентом 
(А. Дімаров, Гр. Тютюнник, В. Близнець та ін.), в якій письменники 
продемонстрували оригінальний формат взаємодії автора, персонажа й 
читача. Матеріал із життя письменників тут використаний з метою 
розкриття творчого авторського задуму, а шкільна атмосфера 
експлуатується як антураж, що підпорядкований показу плину буття 
юних персонажів, їх переживань свого дорослішання, пошуків морально-
етичних орієнтирів, що демонструє оригінальні жанрово-стильові 
авторські інтенції. Творчість Гр. Тютюнника, А. Дімарова, В. Близнеця 
резонувала соцреалістичним деклараціям і гаслам, а їх художнє 
мислення, орієнтоване здебільшого не на партійні постанови, а на 
національну культуру і внутрішній світ людини, дало змогу 
актуалізувати неповторне особистісне начало в юних персонажах і в 
такий спосіб зробити їх позачасовими. 
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Кизилова В. В. Тема школи в автобіографічних повістях  

ІІ пол. ХХ ст. про дітей: Гр. Тютюнник, А. Дімаров, В. Близнець 
У статті проаналізовано специфіку розкриття теми школи в 

автобіографічних повістях Гр. Тютюнника „Вогник далеко в степу”, 
А. Дімарова „На коні й під конем”, В. Близнеця „Старий дзвоник”. 
Наголошено на стильовій майстерності письменників, творчість яких 
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виразно протиставлена наскрізно соцреалістичним і за духом, і за 
формою шкільним романам і повістям О. Копиленка, О. Донченка, 
Ю. Збанацького та ін. Зазначається, що автобіографічна проза 
письменників є вдалим прикладом асиміляції „дорослого” твору 
рецептивним смакам і вподобанням дитини-підлітка. У повістях 
письменників актуалізовані спогади власного дитинства і юності, 
автобіографічний елемент чітко означений стильовою палітрою, типом 
моральних колізій, авторським прагненням виразити своє ставлення до 
світу.  

Ключові слова: автобіографічна повість, література про дітей, 
стиль, жанр, тема школи, автор, читач, персонаж. 

 

Кизилова В. В. Тема школы в автобиографических повестях  
ІІ пол. ХХ века о детях: Гр. Тютюнник, А. Димаров, В. Близнец 

В статье анализируется своеобразие раскрытия темы школы в 
автобиографических повестях Гр Тютюнника „Огонек далеко в степи”, 
А. Димарова „На коне и под конем”, В. Близнеца „Старый  
звонок”. Акцентируется внимание на стилевом своеобразии писателей, 
творчество которых кардинально противопоставлено насквозь 
соцреалистическим и по духу, и по форме школьным романам  
и повестям А. Копыленко, О. Донченко, Ю. Збанацкого и др. 
Утверждается, что автобиографическая проза писателей представляет 
собой удачный пример ассимиляции „взрослого” произведения 
рецептивным вкусам ребенка и подростка. В повестях писателей 
актуализированы воспоминания собственного детства и юности, 
автобиографический элемент четко обозначен стилевой палитрой, типом 
моральных коллизий, авторским стремлением выразить свое отношение 
к миру. 

Ключевые слова: автобиографическая повесть, литература о детях, 
стиль, жанр, тема школы, автор, читатель, персонаж. 

 

Kyzylova V. V. School Theme in Autobiographical Stories about 
Children of the 2nd half of the XX c.: Hr. Tiutiunnyk, A. Dimarov, 
V. Blyznets 

A specificity of discovering a school theme in autobiographical stories, 
such as „Vognyk daleko v stepu” by Hr. Tiutiunnyk, „Na koni I pid konem” 
by A. Dimarov and „Starii dzvonyk” by V. Blyznets. Writers’ stylistic mastery 
skills are being emphasized. The authors’ oeuvre is distinctively opposed after 
the spirit and the shape to school novels and stories of O. Kopylenko, 
O. Donchenko, Y. Zbanatskyi etc. It is being defined, that the autobiographical 
prose of writers is a good example of assimilating an „adult” work to 
teenager’s receptive tastes and preferences. One’s own childhood and youth 
memories are being actualized in writers’ stories, the autobiographical element 
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is distinctly characterized by stylistic palette, type of moral collisions, and 
author’s trying to express one’s attitude to the world. 

Key words: autobiographical story, childhood reading, style, genre, 
school theme, author, reader, character.  
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ПРАЦЯ І. ДЗЮБИ „ІНТЕРНАЦІОНАЛІЗМ ЧИ РУСИФІКАЦІЯ?” 

ЯК „ЛИСТ У ВІЧНІСТЬ” 
 
В останні десятиліття значно зріс інтерес літературознавців до 

проблеми шістдесятництва – однієї з визначних в історії українського 
письменства. Чимало уже зроблено в з’ясуванні сутності, специфіки й 
місця цього явища як у літературі, так і в суспільстві. Варто згадати хоча 
б „Книгу споминів” Михайлини Коцюбинської, есе „З матір’ю на самоті” 
М. Сома, монографії „Василь Симоненко” А. Ткаченка, „Ліна Костенко. 
Літературно-критичний нарис” В. Брюховецького, „Іван Драч. 
Літературно-критичний портрет” М. Ільницького, розвідку „Стильовий 
портрет шістдесятництва” Ніли Зборовської та праці інших дослідників.  

У загальних рисах науковці виокремлюють два підходи 
дослідження шістдесятництва: інтегративний, якому притаманне 
акцентування на загальності, колективності, та диференційний підхід, 
коли переважає акцентування на індивідуальному доробку того чи 
іншого автора, які формують поліфонію літературного процесу. 

Апеляція до праці І. Дзюби „Інтернаціоналізм чи русифікація?” 
зумовлена потребою „персоналізувати” шістдесятництво – розглянути 
кожного представника окремо, роль і значення його творів у 
літературному процесі доби на тлі ідеологічних репресій і хрущовської 
„відлиги”, що й визначає актуальність статті. 

Під кінець Другої світової війни і в перші повоєнні роки чимало 
письменників (особливо фронтовиків) відчуло деяке послаблення тої 
духовної напруги, що створювалась подіями другої половини 30-х рр. 
ХХ ст. Дехто навіть сподівався, що тепер, після всього пережитого у 
лихоліття, після такої кривавої перемоги, все життя має повернутися в 
інший бік. На сторінках літературних журналів почали з’являтися 
поодинокі вірші, оповідання, п’єси, написані порівняно розкутіше, 


